E1l outdoor

E1 Outdoor je diky inteligentni technologii schopna detekovat osoby a vozidla, umoznuje vzdalenou

vam umozni sledovat vas svét z kazdého Uhlu a mlzZe automaticky sledovat pohybujici se osobu / auto.

1. Specifikace

118mm

85mm

1 Senzor denniho svétla

2 4 reflektory

3 Objektiv

4 12 IRLED

5 Stavova kontrolka LED
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1 Slot pro kartu Micro SD

2 Napajeni

3 Sit

4 Napajeci kabel

5 Reproduktor

2. Montaz a instalace

Nastaveni kamery

Co je v baleni

Poznamka: Obsah baleni se mze lisit dle rdznych verzi a platforem. NiZe uvedené informace berte
pouze pro referenci. Skutec¢ny obsah baleni odpovida nejnovéjsim informacim na prodejni strance
produktu.

E1 Outdoor
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E1*1 Montaz *1 Struéna uvodni pfiru¢ka*1 Napdjeci adaptér*1
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VIDEO SURVEILLANCE
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Monta¥ni ablona *1 Nélepka pro sledovani*1 Baleni éroubl*1 Resetovaci jehla*1

Nastaveni kamery v aplikaci

Existuji dva zpUsoby, jak je mozné provést prvotni nastaveni kamery:

1. s pfipojenim Wi-Fi; 2. Se sitovym kabelem.

1. Pomoci Wi-Fi pfipojeni

Krok 1. Klepnutim na O ikonu v pravém hornim rohu pfidejte kameru.

12:28 2.6KB/sTul Sl = GD
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Camera Cloud loT

You haven't added any devices. Please click the
"+" button in the top right corner to add one.

Krok 2. Naskenujte QR kéd na kamere.



Add Device

Scan the QR code on the
device.

Or add devices in the following ways

Input UID/IP

LAN

Krok 3. Klepnéte na moznost Vybrat pfipojeni Wi-Fi a nakonfigurujte nastaveni Wi-Fi.

1:29 1.0KB/s #2¢ Sl Sl = G

Choose Wi-Fi Connection

Choose Network Cable
Connection

Network Cable Connected?

onnection, ¢
lick he

@ Have Wi-Fi Configured or

Krok 4. Jakmile uslysite hlasové vyzvy z kamery, zaskrtnéte moznost ,,SlySel jsem hlas prehravany

kamerou” a klepnéte na Dalsi.



12:01 3.2KB/s 92 Sl Sl B
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Please power on the camera and wait
for the voice prompts.

o

If you have plugged in a network cable to the
camera, please unplug the cable and reboot
the camera. Do not plug in the network cable
before Wi-Fi configuration succeeded.

° | have heard the voice played by the
camera.

| didn't hear the voice prompt

Krok 5. Vyberte sit WiFi, zadejte heslo na WiFi a klepnéte na tladitko Dalsi.

M~

Enter Wi-Fi Info

This device supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi
networks. Connect the device to 5 GHz Wi-Fi for a
better network experience

2 5 GHz

2 2.4 GHz

= Reolink_Test Switch

Krok 6. Naskenujte QR kdd v aplikaci pomoci objektivu kamery.

Klepnéte na moZnost Skenovat nyni. Vygeneruje se QR kdd, ktery se zobrazi na telefonu. Podrzte
telefon pred kamerou ve vzdalenosti asi 20 cm a nastavte jej smérem k objektivu kamery, aby mohla
kamera naskenovat kéd QR.

Poté, co uslysite zvukovy signal, zaskrtnéte policko ,Slysel jsem zvukovy signal z kamery“ a klepnéte na



Dalsi.
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Please face the camera towards QR code and keep scan
distance around 20 cm (8 inches)
' [ | have heard a beep sound >

=20cm(8inch) from the camera

Demo

To connect your camera to Wi-Fi network, face it to

your phone and let the camera scan the QR code on the 2
screen N
Scan failed?

X

Krok 7. Jakmile z kamery uslysite ,,Pfipojeni k routeru probéhlo Uspésné”, zaskrtnéte moznost ,,Slysel

jsem hlasovou vyzvu“ a klepnéte na moznost Dalsi.

1:31 17.7KB/s e Sl ol = G
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Camera is connecting to the router...

-|||M1|‘

Connection to the
router succeeded

° | have heard the voice prompt

Poznamka: Pokud uslysite hlasovou vyzvu ,,Pfipojeni k routeru se nezdafilo”, ovérte si, Ze jste v
predchozim kroku spravné zadali informace o Wi-Fi.

Krok 8. Vytvorte si prihlasovaci heslo a pojmenujte svou kameru.
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Device initialization Device initialization

First step

Create device
password

The account info is required when you access Second Step
device(s) on other platforms. Keep it for

quicker access Name Your Device

@ admin

B 5w e e | ®

Password strength: Weak

Krok 9. Inicializace byla dokoncena. Klepnéte na Dokon¢it a miZete spustit Zivé sledovani.

11:46 6.5KB/s #¢ Sl Tl = G

Device initialization

Initialization finished.

For more configurations, please go to the Device
settings to proceed

Save the QR code of the .

° device to album for sharing, F.'?
adding or maintaining the [O=red S
device later.

2. Pomoci pfipojeni sitovym kabelem

Pokud chcete udélat Gvodni nastaveni, zapnéte kameru pomoci elektrického sitového adaptéru,
pripojte kameru k portu LAN routeru pomoci ethernetového kabelu a postupujte podle nize

uvedenych krokd.



Krok 1. Pokud jsou vas telefon, kamera a router pfipojeny ke stejné siti a v Nastaveni aplikace jste
povolili moznost Pridat zafizeni automaticky, mdzete na ndzev tohoto zafizeni klepnout, vybrat tak

Zafizeni a preskocit na Krok 3.

10:39 113KB/s %2 Sl 10:39 514KB/s %2 Nl Sl =
A user_62232654... > < Settings
* Store Notification Sound >
B Product Registration
Storage Path >

Deals & New

m #ReolinkCaptures App Password
Share videos to win special gifts.

& Support Center Dark Mode

™ Album Auto Live View

Enter live view page when the App starts.

M Adjust Device Order

Add Devices Automatically
Add devices to the device list
automatically in LAN

©® About Data Usage Warning
Be alerted when playing videos with
cellular data.

= Light

Hardware Decoding

Please disable this feature if you meet
compatibility issues when playing the
videos

Stretch Mode

Play on stretched aspect ratios

66888

Early Black Fniciang

Shop Early, Save Bigh”

Join User Experience Program
Help improve our products & service.

User Experience Program

10:40 3.7KB/s o2 Tl il = @D

Camera Cloud loT

Uninitialized device

test-609 o]

o

Enter username and password

523WA e

V opacném pripadé muzete klepnutim na 4 ikonu v pravém hornim rohu a naskenovanim QR kddu


https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360007464094

na kamere pfidat kameru.

12:28 2.6KB/s"5ul il B GD 7.7KB/s e
= Add Device

Camera Cloud loT

Scan the QR code on the
device.

Or add devices in the following ways

Input UID/IP

LAN

Krok 2. Klepnéte na moZnost Vybrat pfipojeni sitovym kabelem.
Ujistéte se, Ze je kamera ptipojena spravné, jak je zndzornéno na obrazku, a poté klepnéte na moznost
Pfistup ke kamefte.

11:29 1.0KB/s 42 "Sul il & G 12:08 8.3KB/s %t '

< < Add New Device

Please plug in power cable and network
cable as instructed before accessing the
camera.

Power Supply Diagram

Choose Wi-Fi Connection Q
figured it yet [?

Choose Network Cable
Connection

Network Cable Connection Diagram

Network Cable Connected?

lick he

@ Have Wi-Fi Configured or



Krok 3. Vytvorte heslo k zafizeni a zafizeni pojmenujte.
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Device initialization Device initialization

First step

Create device

password
The account info is required when you access Second step
device(s) on other platforms. Keep it for g
quicker access. Name Your Device
@ admin l
8 -
Next
§ =5 0 com |
Password strength: Weak
Next

Krok 4. Vyberte Wi-Fi sit, ke které se chcete pfipojit, zadejte heslo Wi-Fi sité a klepnutim na UloZit
konfiguraci uloZte.

12:10 19.4KB/s e 'Sl sl = ED
Device initialization
12:11 10.4KB/s #Z¢ "Rl Sl = @D
Cancel Enter the password Save
Please enter the password of Reolink.

sssecssssssss =

Third step

Wi-Fi settings

Please select the Wi-Fi to which

the device is going to connect. Refresh
a Jad7 a=
_-jlkX @ =

Reolink a=
. ..est a=
Manual input N

| prefer to use Ethernet cable.

Krok 5. Inicializace byla dokonéena. Klepnéte na Dokoncéit a mizZete zacit Zivé sledovani.
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Device initialization

Initialization finished.

For more configurations, please go to the Device
settings to proceed

Save the QR code of the .

° device to album for sharing, :E.'?
adding or maintaining the [O=red S
device later.

11:46 6.5KB/s #¢ Tl Sl

Device initialization

Initialization finished.

For more configurations, please go to the Device
settings to proceed

Save the QR code of the .

° device to album for sharing, :E.'?
adding or maintaining the [O=red S
device later.

Instalace kamery

Pokud nevite, jak nainstalovat E1 Outdoor na strop nebo na zed, méli byste si precist tento ¢lanek a
postupovat podle pokyn(i v ném.

Poznamka: Jestlize bude E1 Outdoor nainstalovana ve venkovnim prostredi, je vhodné ji nainstalovat



vzhiru nohama, diky ¢emuz bude zajisténa vyssi Uroven vodotésnosti.

Pfipevnéte kameru na zed'

Krok 1. Sejméte drzak.

Konecky prstli zatahnéte za tlacitko na bezpecnostnim drzdku smérem dol(, soucasné druhou rukou

otoCte drzak a vyjméte jej z drzaku.

Krok 2. PrisSroubujte kameru k drzaku.
Zarovnejte hrot na drzaku k otvoru se zavitem na kamere a poté drzdk nasSroubujte ve sméru

hodinovych rucicek, aby pevné drzel u sebe.

Krok 3. Nainstalujte bezpecnostni konzolu.

Vyvrtejte otvory podle montazni Sablony a pfiSroubujte bezpecnostni konzolu ke sténé.



Poznamka: V pfipadé potieby pouZijte sadrokartonové kotvy, které jsou soucasti baleni.

Krok 4. Pripevnéte kameru k drzaku.

Drzak dokonale zacvaknéte do bezpecnostni konzoly. Poté otocte zakladnu kamery proti sméru
hodinovych ruci¢ek dokud neuslysite slabé cvaknuti, coz znamen3, Ze kamera a bezpecnostni konzola

jsou k sobé spravné pripevnény. Nyni mlZete otoCenim kamery nastavit ihel pohledu kamery.

Poznamka: Jakmile si ujistite, Ze je kamera bezpecné nainstalovana, ruku uvolnéte.
Namontujte kameru na strop
Nejprve dle kroku 1 v ¢asti Montaz kamery na sténu zjistéte, jak vytdhnout tlacitko bezpec¢nostniho

drzaku a odsSroubovat stropni konzolu z drzaku.

Krok 1. Nasroubujte stropni konzolu ke stropu.



Krok 2. Zarovnejte kameru s drzakem a otocte ji

ve sméru hodinovych rucicek, abyste ji zajistili na
misté.




